
Seenaa  Gaarummaa

Shweta  Balaan  kan  barreesse

Fakkii  kan  kaase  Sahana  Bala

Mia  fi  Moozie  jedhamtu
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Magaalaa  guddittii  tokko  keessatti  intalli  Miya  jedhamtu  tokko  jiraatti  turte.  Miyaan  

taphachuu,  shubbisuu  fi  sirbuu  ni  jaallatti  turte.  Ollaan  sun  hundi  ilaalcha  gammachuu  

namootaaf  qabdu  irraa  kan  kaÿe  Miyaan  jaallatu  turan.  Miyaan  namoota  gammachuudhaan  

nagaa  gaafatti,  isaanis  fuula  isaanii  irratti  kolfaan  nagaa  ishee  gaafatu  turan.
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Emily  sana  booda  gara  mana  isheetti  deebi'uu  eegalte  Miyaan  immoo  waan  hojjettu  

yaaduu  jalqabde.

“Kosii  lama  qofa  ture.”  Mia  yaada  kennite.

Gaaf  tokko  Miyaan  bishaan  pilaastikii  fi  boorsaa  chiipsii  harkatti  qabattee  paarkii  

keessa  naanna'aa  turte.  Erga  xumurtee  booda  bakka  deebi'ee  itti  fayyadaman  keessa  osoo  

hin  taane  lafatti  darbatte.  Hiriyoonni  Miyaa  keessaa  tokko  kan  taate  Emily,  gocha  ishee  kan  

argite  siÿa  taÿu,  balfa  ishee  arguun  baayÿee  ishee  dinqisiise.

“Mana  keessan  keessatti  akkas  ni  gootaa?  Kosii  lama  dhiisuu?

Isheenis  Miyaatti  dhihaattee,  “Maaliif  kosii  marga  irratti  gattee?”

Mee  itti  yaadi  Mia,  yeroo  dhiyootti  murtoo  sirrii  akka  gootu  nan  beeka.”

Miyaan  deebii  kenneen,  “Kan  kosii  dhihoo  waan  hin  jirreef  achitti  darbadhe”  

jetteetti.

“Ammallee  akkas  gochuu  hin  qabdu  Miya.  Naannoodhaaf  hamaadha.”  jetteetti  

Emily.
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Halkan  sana  Miyaan  abjuu  ajaa'ibaa  isheen  argite  hunda  caalu  argite.  Abjuu  ishee  keessatti  

Miyaan  re'ee  Moozie  jedhamtu  itti  dhiyaatte.

''Wanti  ati  hojjettan  naannoodhaaf  hamaadha.  Ana  waliin  kottaa  nutis

Mooziin  of  beeksiste,  “Akkam  jirtu  Mia!  Ani  Moozie  dha.  Hin  ta'inaa

bakka  adda  addaa  dhaqanii  kosii  ilaalchisee  maaltu  akka  isaanitti  dhagaÿamu  ni  ilaalu.”

Miyaan  tole  jettee  karaa  tokko  irra  deemuu  jalqaban.

Miyaan,  “Kosii  xinnoo  taÿe  tokko  maaliif  akkas  yaaddoo  guddaa  taÿe?”

sodaachuu!  Waa’ee  waan  paarkii  keessatti  ta’e  sitti  dubbachuun  na  barbaachisa.”

Machine Translated by Google



Yeroo  bosona  keessa  deeman  Miyaan  sangaa  gaddisiisaa  haasa'u  tokko  bishaan  kuufamaa  

tokko  keessatti  daakuu  argite.

Miyaan  sangaa  hiyyeessa  sana  arguu  fi  oduu  gaddisiisaa  isaa  dhaga'uu  isheetiin  baay'ee  gadde.

Miyaan,  “Maal  dhimmi  Aadde  Swaan?”

Uumamtoonni  hedduun  yeroo  ammaa  wajjin  wal  bira  qabamee  yoo  ilaalamu  lubbuudhaan  jiraachuu  fi  gammachuu  qabu  turan.”

Sanduunis  deebiseef,  “Bakka  ani  nyaadhu  fi  dambalii  bishaan  kuufamaa  keessa  kosii  

baay’eedha.  Baay'een  keenya  sababa  kosiitiin  beela'ee  hafna.  Namoonni  balfa  gatuu  dhiisanii  naannoo  

gargaaruu  osoo  jalqabanii  baay'een  hawwa.
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isaan,  muka  baay’ee  dadhabaa  damee  haphiin  isaa  irraa  fannifame  tokko  arge.

Muktichis  deebii  kenneen,  “Baay’een  keenya  kosii  soorata  akka  hin  arganne  nu  dhorku  hunda  

irraa  kan  ka’e  firii  oomishuu  dhiifne.  Baay'een  keenya  dhukkubsachaa  dadhabaa  jirra.  Amalli  balfa  gatuu  

kun  yoo  itti  fufe  yeroo  dhiyootti  bara  baraan  deemuuf  jirra.  Ilmaan  namaatiif  waan  baay'ee  hojjenna.  

Paarkiiwwan  biyyoolessaa  uumamaa  ajaa'ibaa  itti  argan  ni  kenninaaf.  Qilleensa  akka  hafuura  baafatan,  

mana  isaaniif  muka,  bineensotaa  fi  simbirrootaaf  iddoo  ni  kennina,  taÿus  nu  miidhuu  itti  fufaniiru.”

Miyaan  muka  hiyyeessi  sun  akka  malee  rakkatu  arguun  garaan  ishee  cabe.

Miyaan  muka  sanaan,  “Maaliif  akkas  gadda  Obbo  Muka?”

Utuu  baayÿee  hin  turin,  Moozii  fi  Miyaan  gara  bosona,  bakka  karaan  sun  itti  geessutti  naannaÿan
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Miiyaa  fi  Mooziin  hamma  dandeessutti  muka  sana  erga  tasgabbeessanii  booda,  simbirroo  

michuu  taate  tokko  damee  mukaa  tokko  irratti  booÿaa  jirtu  argan.

Simbirroon  sunis  deebisteef,  “Nyaata  adamsee  osoon  jiruu  waan  tokko  lafa  

irratti  arge.  Nyaata  ijoollee  koo  nyaachisuu  danda'u  tokko  tokko  natti  fakkaate.

Kosii  ta'ee  argame  amma  ijoolleen  koo  xixiqqoo  dhukkubsatan.  Kun  hundi  sababa  

ilmaan  namootaa  balfa  gataniif.  Ilmaan  namootaa  kosii  bakka  deebi’ee  itti  

fayyadaman  keessa  kaa’uu  dhiisanii  lafatti  gatuu  kan  qaban  maaliifi?”

Miyaan,  “Maaltu  simbirroo?  Maaliif  boossi?”
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Mooziin  deebistee,  “Wanta  ani  yaalu  hubachuu  keetti  gammadeera

Miyaan  Mooziitti  iyyitee,  “Amma  waanan  dogoggora  hojjedhe  naaf  galeera.  Lafa  akka  

mana  kootti  ilaaluu  qaba.  Moozie  naannoo  natti  agarsiiftee  akkan  hubadhu  waan  na  gooteef  

galatoomi.”

jechuu.  Yeroo  hundumaa  gara  laafessa  ta’uu  fi  naannoo  kunuunsuu  hin  dagatinaa!”

Miyaan  baayyee  rifattee  miidhaa  qaama  isheen  taate  hunda  argitee  boo'uu  eegalte.  

Ishee  fi  namoonni  biroo  amala  suukaneessaa  kana  yoo  itti  fufan  naannoon  akka  diigamu  

hubatte.  Osoo  hin  hubatin  kana  gochaa  akka  jirtu  hubatte!
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Xumura

Yeroo  alarmiin  bilbilamu  Miyaan  akkamitti  Lafa  bakka  fooyya'aa  akka  

taatu  waan  beektuuf  caalaatti  ifaafi  gammachuudhaan  dammaqxe.  Miyaan  

kilabii  naannoo  kan  jalqabde  yoo  ta'u,  waa'ee  naannoo  kunuunsuu  irratti  

beekumsa  qabdu  qooddeetti.  Yeroo  ol  jettee  samii  ilaaltu  Miyaan  Mooziin  
gadi  isheef  kolfaa  argite.
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Waa'ee  uumamtoota  Mia  fi  Moozie:

• .

Moozie's  Sihrii  Gaarummaa

• .

Moozie  fi  Sarkis

Jechoota  hiikaa

Moozie  Jechoota  Barbaadi

• .

• .

Obboleettiin  Shweta  kan  taate  Sahana  Bala  seenaa  kana  kan  agarsiiste  yeroo  umuriin  ishee  waggaa  15  fi  barattuu  kutaa  

9ffaa  mana  barumsaa  sadarkaa  olaanaa  Lynbrook  High  School  San  Jose,  California  keessatti  argamutti  ture.

Hojiin  gaarummaa  isaan  Moozie  fi  Children's  Kindness  Network'f  hojjetan:

• .

Shweta  Bala  bara  2020  yeroo  “Mia  and  Moozie”  jettee  barreessitu  umuriin  ishee  waggaa  10  yoo  ta’u,  mana  barumsaa  

onlaayinii  -  Laurel  Springs  School  keessatti  barattuu  kutaa  5ffaa  turte.

Poostaroota  (yeroo  weerara  Covid  jalqaba  uumaman):

Moozie  Haguugduu  Haguugduu  Uffadhaa  Jetti

Walaloo:

• .

Mia  fi  Moozie  jedhamtu

Walaloo  Moozii

• .

Moozie  Harka  Dhiqatte

Seenaa:

Puzzles:  1.1.

Jechoota  Gaarii  Moozie

• .

• .
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Mirgi  Qopheessaa  Seeraan  Kan  Eegame

Toora  Gaarummaa  Daa'immaniitiin  kan  maxxanfame

www.moozie.org  irratti  argama

kan  barreesse  Kooliin  Baarkaa

Moozie  fi  Rainbow  magaalaa  Nevergreen  keessatti
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“Hmmm

Maqaan  koo  Taaliyaa  jedhama,  gargaarsi  keessanis  na  barbaachisa!  Mee  gara  154  Attle  Road  magaalaa  Nevergreen  Citytti  

kottaa.

Magaalattii  keessatti,  daandii  Attle  Road  argatan.  Qonnaan  bulaan  Teed  balbala  mana  154  kan  rukute  siÿa  taÿu,  Taaliyaan  balbala  sana  

bante.  “Hundi  keessan  waan  dhuftaniif  galatoomaa!”  jette  Taaliyaan  abdii  guddaan.

“KANA  TA’E!”  Moozie  gammachuudhaan  mooed.  [Kooliin  gaalee  kana  suuraadhaan  sochoosuu  barbaada.]

Taaliyaa

“Amma  yoomiyyuu  hin  xumurru!”  jettee  boosse  Taaliyaan.  “Kara  hin  qabu,  lakki  akkamitti!!”

Achiis  Mooziin  fedhii  guddaadhaan  gara  qaruuraa  kosii  tokkootti  ilaalte.  Innis  wiirtuu  abaaboo  malee  duwwaa  ture.

Maaltu  dogoggora  jedheen  yaada  jedhe  Mooziin.  “Taaliyaa  gargaaruun  gaarummaa  ta’a.”  Kanaafis

Moozie  the  Cow  hamma  danda'ametti  gara  laafessa.  Uumamni  biraa  tokkollee  ishee  caalaa  gara  laafessa  hin  qabu.  Isheen  ganama  

tokko  yeroo  poostaan  dhufu  Rainbow  re'ee  wajjin  suuta  taphatte.  Qonnaan  bulaan  Teed  sakatta'uuf  deeme.

“Moozii,  wanti  siif  ta’u  jira!”  Qonnaan  bulaan  Teed  saanduqa  poostaa  irraa  bilbile.  Sagalee  maqaa  ishee  dhaga'ee  Mooziin  waan  tokkollee  akka  

hin  tarkaanfanne  of  eeggannoodhaan  gara  Farmer  Ted  fiigde.  Qonnaan  bulaan  Teed  envelope  tokko  isheef  kenne.

Moozie,  Rainbow  fi  Farmer  Ted  konkolaataa  fe’umsaa  isaaniitiin  gara  Nevergreen  City  deeman.

"Maal  jechuu  barbaadde?"  jettee  gaafatte  Taaliyaan.

“Qaruuraa  kosii  fayyadamuun  kosii  sassaabuu  dandeenya!”  Mooziin  deebisteef.

Sadan  isaanii  magaalattii  illee  osoo  hin  argin  Mooziin  urgooftuu  suukaneessaa  Nevergreen  City  urgaa'uu  danda'e.

“Hmmm...  Ah!  Konkolaataa  fe’umsaa  keessa  wanta  sana  qofa  qaba!”  jedhe  Qonnaan  Bulaa  Teed,  konkolaataa  fe’umsaa  irraa  guwaantii  fi  

meeshaa  qabate.

Kabajamtuu  Moozie, .

Baayyee  suukaneessaa  ture!  Mooziin  immoo  sagalee  ol  kaastee  osoo  hin  dubbatin,  isheen  duruu  argiti,  er,  urgaa'i  maaliif  Talia  maaliif  akka  

barreessite.  Utuu  hin  turin,  magaalattii  seenan.

...

“Sun  yaada  hamaa  ta’uu  danda’a,”  jedhe  Rainbow.  “Wanti  sun  eessa  akka  ture  hin  beeknu.”

Waraqaan  keessa  jirus, .

“Gargaaruuf  gammachuu  qabna,  garuu  maal  gochuu  qabna?”  jedhee  gaafate  Rainbow.  Hunduu  yaade.

Kabajaan,

Daandii  Attle  Road  erga  xumuranii  booda  gareen  kun  gammachuu  guddaa  itti  dhaga'ame!  Sana  booda  magaalattii  hafe  argan.

Kooliin  Baarsaatiin

Moozie  fi  Rainbow  magaalaa  Nevergreen  keessatti
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Sagalee  Moozie  dhageessisee  ture,  sagaleen  maqaa

Yeroo  tokkos  qaamni  Moozie  ispheerii  guddaa  ture, .

gargaaruuf  murteesse.

bahee  rakkoo  jiru  ibse.  Warri  magaalattii  magaalaan  isaanii  jeequmsaa  ta'uu  hubatanii  fi

“Nagaa  nagaa,  Taaliyaa”  jette  Mooziin.  “Yoom  iyyuu  gargaarsi  yoo  si  barbaachise  bilisaan  nu  gaafadhu.”

Suuta  suutaan  garuu  qilleensa  guutuu  jalqabe, .

Mooziin  yeroo  dhaabbatu  namoonni  hundi  gaaffii  gaafachaa  gara  ishee  deeman.  Sana  booda  Taaliyaa

Achiis  sagaleen  sun  daran  jabaachaa  dhufe

“Hip,  hip  Hooray  Mooziif!”

...  Moozie  maqaa  jijjiiruun  barbaachisaa  ta'ee  itti  dhaga'amus.

Sagaleen  xiqqaan  tokko  gadi  lakkifame,  jalqaba  irratti  dhaga’amuun  rakkisaa  ture.

Dhumarratti  magaalattiin  guutuun  qulqulluu  waan  turteef,  namoonni  magaalattii  Mooziif  jajjabeessan.

“Nagaa  nagaa  Moozie”  jette  Taaliyaan.

“Abdii  kutachuu  hin  qabnu”  jedhe  Mooziin.  “Tarii  magaalaa  irraa  gargaarsa  argachuu  qabna  ta’a.”

Ummanni  sagalee  haaraa  ta'e  dhaga'ee  ba'e

Kanaaf,  Moozie  fi  Talia  nagaa  isaanii  qooddatan.

Hanga  baayyee  olka'aa  fi  super  shrill  ta'utti

Moozie  deemtee  deemte,  karaa  hundumaa  gara  addabaabayii  magaalaa, .

MOOOOOO!  [Kooliin  jecha  kana  fakkii  irratti  sochoosuu  barbaada.]

“Hin  yaadda’iin  Taaliyaa  karoora  qaba”  jechuun  Mooziin  mirkaneessa.

Kanaaf  Moozie,  Rainbow  fi  Farmer  Ted  Nevergreen  City  gadhiisu. ...

“Yaada  guddaadha,  Moozie!  Garuu  akkamitti?”  jettee  gaafatte  Taaliyaan.
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Waa'ee  Qonnaan  Bulaa  Teed:

Duuba  Kitaabichaa:

Waa'ee  Barreessaa:

Kooliin  Baarkaan  daa'ima  waggaa  kudha  lamaa  yoo  ta'u,  onneen  isaa  nadhii,  tarii  meetii  ta'uu  danda'a.  Muuxannoo  

tokkollee  qabaatus  kitaaba  bashannanaaf  uumuu  barbaade.

Eeyyee,  Farmer  Ted  dhugaadha,  maqaa  Moozie  jedhus  uume!  Inni  baay'ee  gara  laafessa,  akkasumas  Kooliin  kitaaba  

Moozie  akka  hojjetu  gochuu  isaatti  baay'ee  gammade.

Moozie,  Rainbow  fi  Farmer  Ted  nama  Talia  jedhamu  irraa  xalayaa  gargaarsa  gaafatu  yeroo  argatan,  ishee  gargaaruu  

akka  qaban  beeku!  Moozie  fi  hiriyyoonni  isaa  Nevergreen  City  qulqulleessuu  danda'uu?  Moo  garmalee  jeequmsaa?
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Moozie  fi  Bug  Fokkisaa  Guddaa

Allaattiiwwan  oinked,  “Oh  yuck,  sun  bug  guddaa  fokkisaa  gaanfa  

lama  qabu,  miira  rifeensa  qabu  kan  mug  beetle  gurraacha  irratti!”

Guyyaa  tokko  roobaa  mana  kuusaa  sana  keessa  kan  turte  siÿa  taÿu,  

namoonni  ishee  wajjin  kutaa  tokko  keessa  jiraatan  hundinuu  moo'aa  turan.

Gaarii  barbaaduun  akkuma  yeroo  hunda  nuti  qabnu  hunda.

Allaattiiwwan  sun  qoonqaan  dhoqqee  paayii  hojjechaa  turan.

Fardi  ol  kaase  miila  isaa  maashaa  fi  qalla'aa,  Re'een  iyye,  

"Moozie!  dafii  gara  bakka  sanatti  koottu!"”

Bugs  nama  hundaaf  gargaaruu  danda'a,  argi,  akkuma  

kee,  akkuma  koo  lafa  irratti  bakka  isaanii  qabu."

Fardeen  boonsaan  boo'aa  fi  'trotting'  turan.

Mooziin  iyye,  “dhaabbadhu!”  akkuma  qoochoo  fardaa  lafatti  kufe.

Re'oonni  bashannanaan  wal  buttaa  turan.

Bineensonni  hundinuu  hafuura  isaanii  qabatanii,  naannootti  walitti  qabaman.

Haati  dulloomtuun  “Hunduu  Fiigaa!”

Moozie  xurii  sanatti  dhidhiitee  bug  guddaan  sardamee  ba'e.

“Maaltu  badii  maaaay  gaafanna?“  jedhan  re’oonni  mana  kuusaa  keessa  jiran.

Bineensonni  hundinuu  hafuura  baafatanii  iyyi  gadhiisan!

Duck  quacked,  “Bug  waan  ta’eef  alarm  gochuu  hin  barbaadu, .

“Yaa  waaqayyoo!,  dhiifama...  Mooziin  akka  dhaabnu  nutti  hime  Garuu  bugs  

gurguddaan  quirky  fi  sodaachisaa  dha  mitiiree?”

Big  Moozie  re'een  akka  danda'amutti  gara  laafessa.

Garuu  hantuutni  kun  guddaadha,  nyaata  salphaadhaaf  baay'ee  guddaadha."

Mooziin  sagalee  lallaafaa  gaarummaa  isheetiin,  “Bugs,  

akkuma  kitaabota,  bifa  qofaan  murtaa’uu  hin  danda’u.

Uumamni  biraa  tokkollee  ishee  caalaa  gara  laafessa  hin  qabu.

Fardi  "Ani  nan  squish  godha  kanaaf  of  duuba  deebi'uu  qofa"  jedhee  boo'e.

Gadi  fageenyaan  ilaaluu  fi  bugs  illee  gaarii  ta'uu  akka  danda'u  arguu  qabna.
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Moozie  fi  Sarkis

Shweta  Balaan  kan  barreesse

Fakkii  kan  kaase  Sahana  Bala
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Azaan  suuta  jedhee  firaasha  isaa  ofirraa  baasee  diriirsee.  “Maaltu  as  jira?  Deebi’ee  ciisuu  

nan  danda’aa?”

Azaan  akka  tasaa  baay'ee  bal'inaan  qoosuu  eegale.

ciree  nyaadhaa  achiis  baayÿee  bashannanaa!”  jedhee  Azaaan  iyye.

“Qoosaa  jirtaa!”  Ayanaan  gammachuudhaan  iyyite.  “Har’a  guyyaa  dhaloota  keenyaa!”

Ganama  ganna  ho'aa  waan  tureef  har'a  guyyaa  baay'ee  adda  waan  ta'eef  Ayyaanaan  

gammadde.  Ayyaanaa  fi  Azaaan  lamaan  turan.  Ayyaana  yeroo  hunda  instinct  ishee  hordofti,  

Azaan  ammoo  caalaatti  nama  loojikii  yaadu  turte.  Waan  hunda  waliin  hojjechuu  jaallatu  turan...  

waan  hunda  ganama  hirribaa  ka'uu  malee.

“ .

"Maaloo!  Guyyaa  kana  yeroo  dheeraa  eegaa  ture!  Gad  buune  haa  nyaannu

“Dhuma  irratti  as  ga’eera!  Azaan  dammaqsi!”  jettee  iyyite  Ayyaana  yeroo  haguuggii  ishee  lafatti  
darbattu.

Ayyaanaa  fi  Azaan  bashannana  isaan  argachuuf  deeman  hunda  yaadaa  waliin  deemuu  

jalqaban.
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Waggaa  waggaan  guyyaa  dhaloota  isaaniitti  warri  isaanii  sarkasii  jaallatan:  Sirka  

Bashannanaa  ilaaluuf  akka  deeman  isaan  geessu  turan.

Ayanaan  kana  dhageessee  saanii  ishee  minjaala  irraa  rukutuutti  turte.  Isaan

“Agarsiisni  guyyaa  dhalootaa  kun  hanga  ammaatti  isa  hunda  caalu  ta’uuf  

deema!”  Ayyaanaan  osoo  paankeekii  ishee  nyaachaa  jirtuu  iyyite.  “Agarsiisa  addaa  

saree  waliin  hojjechaa  akka  jiran  dhaga’eera!”

lamaan  isaanii  iyyuu  deemuuf  baayÿee  fedhii  guddaa  qabu  turan.  Lamaan  kun  dafanii  ciree  isaanii  nyaatanii  gara  

konkolaataa  sanaatti  qajeelan.

imala  kana  lamaan  keessaniif  isa  hunda  caalu  taasisaa.  Waltajjii  duubaa  deemnee  

leenjistoota  sirkaa  waliin  wal  arguun  nuuf  hayyamama!”

Abbaan  isaaniis  deebisee,  qoonqa,  “Wanti  tokko  dabalataan  ni  jira
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Ayyaana  fi  Azaaan  achumaan  bineensa  hiyyeessa  sana  gargaaruuf  fiigan.  Suuta  

jedhanii  qamalee  sana  kaasanii  siree  margaa  lallaafaa  gaaddisa  keessa  jiru  irra  kaa’an.

Ayanaan  qaruuraa  bishaanii  fi  akornoo  tokko  tokko  lafa  irra  argatte,  saree  fuuldura  

kaa'e.  Utuu  hin  turin  qamalee  diriirtee  bishaan  sana  xuuxuu  eegalte.  Sana  booda  

humna  tokko  tokko  argatee  socho'uu  jalqabe.  Re'een  kunuunsituu  Moozie  

jedhamtu  gocha  kana  bosona  isheen  naannoo  ishee  dhokatte  irraa  argitee  

Ayyaanaa  fi  Azaan  namoota  bineensota  sarkicha  keessatti  miidhaman  baraaruuf  

deeman  ta'uu  beekte.  Moozie  hanga  agarsiisni  sun  xumuramu  eeguu  fi  sana  booda  
isaan  haasofsiisuuf  murteessite.

Yeroo  achi  gahan  agarsiisni  jalqabuu  isaa  dura  sa'aatii  tokko  waan  

qabaniif  bakka  sana  daawwachuuf  murteessan.  Osoo  isaan  naanna'anii  deemaa  

jiranii  Azaaan  qamalee  dadhabe  tokko  lafa  irra  socho'uu  hin  dandeenye  arge.
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Yeroo  golgaan  banamu  Ayyaanaa  fi  Azaan  arguun  ajaa'ibsiifatan

Mooziin  tasgabbiidhaan,  “Akkam  jirtu  Ayyaanaa  fi  Azaan.  Adaraa  hin  sodaatinaa.  Ani  

Moozie  dha.  Sarkiin  ilaaluun  kan  nama  gammachiisu  yoo  ta'u,  bineensota  kana  hojjetaniif  garuu  

nama  hin  gammachiisu.  Lamaan  keessan  iyyuu  ijoollee  baay'ee  gara  laafessaa  fi  sammuu  qabdan  fakkaattu.

Ana  waliin  koottu  nan  ibsa.”

maaliif  Moozie  waliin  deemuu  qaba  garuu  Ayanaan  erga  isa  amansiistee  booda  

dhumarratti  deemuuf  walii  gale.

elemoowwan  kubbaa  irratti  ni  gulufu,  bineensonni  gara  hooppiitti  utaalu,  

akroobaatonni  immoo  harka  dhaabuu  hedduu  hojjetu.  Ayyaanaa  fi  Azaaan  

agarsiisa  ajaa'ibaa  erga  agarsiisaniin  booda  daqiiqaa  muraasa  booda  akka  

deebi'an  warra  isaaniitti  himanii  waltajjii  duubatti  deebi'an,  bakka  Moozie  

argan.  Azaaan  iyuuf  jette  garuu  Mooziin  isa  dhaabdee  of  beeksiste.

Azaaan  maalif  sarkiin  bineensa  miidhaa  fi
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Ayyaana,  Azaan,  Mooziin  yeroo  dheeraa  turanii  hanga  gocha  isaanii  hojjetanitti  

bineensonni  akka  hin  nyaachifamne  argan.  Bineensonnis  mala  kana  hojjechuutti  

akka  hin  gammanne  hubatan.  Kubbaa  lilmoo  irratti  madaaluu  dhabuu  isaaniitiin  

sareewwan  rukutamuu  fi  sareewwan  hooppii  xixiqqoo  keessaa  utaaluu  dhabuu  

isaanii  ilaaluun  baay’ee  rakkisaa  ture.

Waltajjii  duuba  fagoo  osoo  deemaa  jiranii  golgaa  duuba  dhokatanii  fi

Ayanaan  imimmaan  dhoo’uuf  jette,  garuu  sana  booda  Mooziin  yaada  kennite,  

“Bineensonni  kun  akka  waan  lubbuu  qabu  hin  taaneetti  ilaalamaa  jiru.  Lamaan  keessan  

iyyuu  gargaaruu  dandeessu.  Bineensonni  kun  namoota  bashannana  isaaniif  dhufan  
bashannansiisuuf  waan  baay’ee  keessa  darbu.”

mala  kana  raawwachuuf  jecha  bineensonni  akka  reebamanii  fi  miidhaman  arge.  

Saroonni  boo'aa  turan  sareenis  iyyaa  turan.
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Leenjisaan  sun  wallaaltee,  “Asitti  maal  hojjechaa  jirta?  Ati  akkas  miti

Azaan  iyyee,  “Nu  dhaggeeffadhu  qofa!  Bineensota  miidhuu  hin  qabdu.”

Bineensonni  miira  akka  keenyaa  qabu.  Bakka,  sun  bakka  jireenya  uumamaa  kee  hin  taane  

tokkotti  nyaata  ykn  boqonnaa  malee  hojjechuu  dandeessaa?  Kana  malees,  wanta  

dhuguma  itti  hin  gammanne  hojjedhu?”

as  jira  jedhamee  yaadame.  Naannoo  waltajjii  duuba  taatoo  sanaa  ta'uu  qabda!”

Ayyaanaan,  “Eegaa!  Bineensota  hin  miidhin!”

jedhee  deebiseef,  “Sun  akka  bineensaatti  isaan  ilaalaa  waan  hin  jirreef.  Isaan  miidhaa  jirta  

malee  carraaqqii  isaaniif  illee  badhaasa  hin  kennitu.

Leenjisaan  immoo  deebisee,  “Bineensonni  kun  tasuma  hin  dhaggeeffatan!”  Azaan

Ayyaanaa  fi  Azaaan  to'annaa  jala  oolchuuf  murteessan.
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Leenjisaan  sun  hafuura  baafatee  itti  yaade.  Dhumarratti  sirrii  ta'uu  isaanii  murteesse.

Leenjisaan  sun  kolfee,  “Waan  na  yaadachiisteef  galatoomi.  Duraan  bineensotaaf  

akkas  gara  laafessa  ture  amma  na  ilaalaa!  Isaan  dha'ee  rukutaa  jira.  Kana  caalaa  akkan  

isaan  ilaalu  hin  shakkisiisu.  Ijoolleen  leenjisaan  bineensota  dhugaa  maal  fakkaachuu  

akka  qabu  waan  na  yaadachiiftaniif,  bineensota  sana  hodhuu  ni  barbaadduu?”

Ayyaanaa  fi  Azaan  dafanii  walii  galanii  bineensota  hunda  tokko  tokkoon  pet  

gochuu  danda'an.  Bineensonni  kana  booda  wal'aansa  hamaa  akka  hin  arganne  

arguun  isaanii  baay'ee  gammadan.

Ayyaanaa  fi  Azaaan  lamaan  isaanii  iyyuu  waliin,  “Bineensaaf  gara  laafessa  ta’uu  

yaadadhu!”
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Haati  isaanii  kolfa  boonsaa  isaaniif  kennite.  Isheenis  deebisteef,  “Dhugaadha.  Nan  yaada

“Oo,  muuxannoo  waltajjii  duubaa  qabnu  irraa  qofa  ture.”  jedhee  deebiseef  Azaan  

Moozii  yaadee.

Ayyaana  itti  dabaluudhaan,  “Yeroo  itti  aanutti  safarii  bineensonni  bakka  jireenyaa  

isaaniitti  bilisa  itti  gadhiifaman  akkamitti  deemna?”

sun  filannoo  ajaa'ibaati.  Karaa  biraatiin,  maaltu  sirkaa  irra  safarii  akka  filattu  si  taasise?”

Konkolaataa  yaabbatanii  deebi'uu  irratti  waan  ta'e  hunda  warra  isaaniitti  himan.
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Moozie's  Sihrii  Gaarummaa

Jechoota  hiikaa• .
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Jechoota  Gaarii  Moozie

Puzzles:  1.1.

• .

Seenaa:
Mia  fi  Moozie  jedhamtu

• .

Walaloo  Moozii

Walaloo:

Shweta  Bala  bara  2020  yeroo  “Moozie  and  the  Circus”  barreessitu  umuriin  ishee  waggaa  10  yoo  ta’u,  mana  barumsaa  

onlaayinii  -  Laurel  Springs  School  keessatti  barattuu  kutaa  5ffaa  turte.

Moozie  Harka  Dhiqatte

• .

Poostaroota  (yeroo  weerara  Covid  jalqaba  uumaman):

Obboleettiin  Shweta  kan  taate  Sahana  Bala  seenaa  kana  kan  agarsiiste  yeroo  umuriin  ishee  waggaa  15  fi  barattuu  kutaa  

9ffaa  mana  barumsaa  sadarkaa  olaanaa  Lynbrook  High  School  San  Jose,  California  keessatti  argamutti  

ture.

• .

Moozie  Haguugduu  Haguugduu  Uffadhaa  Jetti

Hojiin  gaarummaa  isaan  Moozie  fi  Children's  Kindness  Network'f  hojjetan:

• .

Moozie  Jechoota  Barbaadi

Moozie  fi  Sarkis

Waa'ee  uumamtoota  Moozie  fi  Circus:

• .
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Moozie  imala  ishee  itti  fufte,  Karaa  

beeylada  ciniinuu;  Hanga  gocha  

gaarummaa  argattutti,  Bakka  intalli  tokko  muka  

kunuunsitutti,  Mooziin  gocha  kana  hubattee,  Quuftee  

gammadde,  Intala  sana  hubattee  

itti  fufte,  Sammuun  ishee  tasgabbaa'ee.

Gocha  gaarummaa  barbaaddi  turte

Kan  gara  laafessaa  fi  mi’aawaa  ture;

Gaaf  tokko  karaa  irra  osoo  jirtuu  

Bineensa  manaa  miidhame  

argatte;  Garuu  mucaa  xiqqaa  tokkos  

argite,  Kan  ogeessa  beeyladaa  waamaa  ture.

Mooziin  hojii  gaarii  kana  argite,  Gochi  

kun  immoo  gaarummaa  itti  fakkaate,  

Mucaa  xiqqaa  sana  ilaalte,  Sammuu  

ishee  keessattis  isa  yaadatte.

Daandii  namoonni  baay'een  itti  baay'atu  irra  illee!

Re'een  Moozie  jedhamtu, .

Moozie  Gocha  Gaarummaa  Barbaada
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Moozie  marga  hidhata  qabu  keessaa  dhiibde,  

Puulliidhaan  ol  kaafamuu  hawwuu,  Garuu  

utuu  hin  turin  ganda,  Bakka  

gurbaan  tokko  hiriyyaa  isaa  nama  nama  doorsisu  irraa  eegu  argatte.

Moozie  baayyee  gammadde,  

Gocha  haaraa  barbaaduu  itti  fufte,  Hanga  har'aattis  

barbaadaa  jirti,  Gocha  si  irraa  argachuu  

dandeessi?

Moozie  gocha  kana  

argite,  Akkasumas  baay'ee  

gammadde,  Isheen  yaadannoo  

gurbaa  sanaa  hojjettee,  Gara  bakka  haaraattis  ce'e.

Moozie  arguun  baay'ee  gammadde,  

Akkasumas  gammadde,  

Intala  sana  hubatte,  Bakka  

intalli  sun  dubbiste  irraas  socho'e.

Moozie  barbaadee  barbaade,  Utuu  

hin  turin  gocha  tokko  

argate,  Bakka  intalli  tokko  waan  gaarii  ofitti  himtu,  

Kan  dhiibbaa  gaarii  uume.
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Jechoota  Gaarii  Moozie

Moozie  fi  Sarkis

Puzzles:  1.1.

• .

Moozie's  Sihrii  Gaarummaa

• .

• .

• .

Mia  fi  Moozie  jedhamtu

Walaloo:

Moozie  Gocha  Gaarummaa  Barbaada

• .

Seenaa:

• .

Moozie  Harka  Dhiqatte

Hojiin  gaarummaa  isaan  Moozie  fi  Children's  Kindness  Network'f  hojjetan:

Obboleettiin  Shweta  kan  taate  Sahana  Bala  seenaa  fi  poostaroota  kana  kan  agarsiisan  yeroo  umuriin  ishee  waggaa  15  fi  

barattuu  kutaa  9ffaa  mana  barumsaa  sadarkaa  olaanaa  Lynbrook  High  School  San  Jose,  California  keessatti  argamutti  

ture.

• .

Moozie  Haguugduu  Haguugduu  Uffadhaa  Jetti

Shweta  Bala  bara  2020  yeroo  hojiiwwan  kana  barreessitu  umriin  ishee  waggaa  10  yoo  ta'u,  mana  barumsaa  onlaayinii  -  

Laurel  Springs  School  -  keessatti  barattuu  kutaa  5ffaa  turte.

• .

Jechoota  hiikaa

Poostaroota  (yeroo  weerara  Covid  jalqaba  uumaman):

Waa'ee  uumamtoota  hojiiwwan  hedduu  Toora  Gaarummaa  Daa'immaniif:

• .

Moozie  Jechoota  Barbaadi
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Loon  bishaan  urgaa'anii  saffisa  isaanii  ol  kaasa.

Gaaddisa  hin  argatan.  Bilisummaan  fiiguu  filatu.

Moozie's  Gaarummaa  Adventure

[fuula  4] .

Qonnaan  bulaa  Ted  &  Moozie  tiin  gargaarame

[fuula  5] .

Trot  saffisaan  socho'u  yeroo  muraasa  booda  stampede  ta'a.

''Namni  biraa  hin  jiru,  kanaaf  hunduu  anaaf  ta'a.

Amma  sagaleen  shubbisaa  shubbisaa  isheen  dhageessu  kun  maali?

[fuula  10].

Tuuta  sana  garagalchuu  qaba.  Ani  nan  hojjedha,''  jetti.

Moozie  guddaa  re'een  hamma  danda'ametti  gara  laafessa.

Dha'annaa  qoochoo  loonii.  Tuutni  kun  deemsa  irra  jira.

[fuula  12].

“Tuuta  tuuta  sana  garagalchuu  nan  danda’a.  Eeyyee  nan  godha.  Dirqama.”

[fuula  3] .

Karaa  ishee  gara  gammoojjii  isa  gadiitti  qajeelaa  jirti.

[fuula  13].

[fuula  8] .

Sadan  isaanii  gaaddisa  gochuuf  itti  dhihaachuuf  yaalti.

Isheen  suuta  jettee  funyaan  isheetiin  risaa  dhaabbattee,  ijoollee  

hantuutaa  sadii  naannoo  daandii  sanaatti  taphachaa  jiran  ilaalaa  jirti.

[fuula  14] .

Jeen  Mortooniin  kan  barreesse

Waan  dhufu  dhageessee  gurra  ishee  ciccira.

[fuula  9] .

Fakkii  kan  kaase  Jeen  Rooyiziin

[fuula  2].

[fuula  6].

Moozie  tuuta  guutuu  garagalchuu  yoo  dadhabe,  ijoollee  hantuutaa  sirriitti  

lafa  keessa  dhiitu.

Uumamni  biraa  tokkollee  ishee  caalaa  gara  laafessa  hin  qabu.

[fuula  7] .

Ilmaan  hantuutaa  karaa  irraa  deebiftee  dhukaasuuf  yaalti,  garuu  amma  

iyyuu  taphachuu  fi  taphachuu  itti  fufaniiru.

Tuutni  itti  dhihaachaa  jiru  dafqa  dhangalaasaa  jira.
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Mooziin  guddaan  akka  baaloonii  qilleensa  ho'aa  ol  dhiita'a.

[fuula  22].

Akkasumas  yeroo  Moozie  dho'uu  dandeessi  fakkaatutti  sagalee  

xiqqaan  tokko  ishee  jalaa  miliqa,  jalqaba  irrattis  sagalee  uuummmm.

[fuula  18].

Qilleensa  muraasa  fudhatti  ammas  qilleensa  dabalataa  fi  yeroo  dhiyootti

Tuutni  kun  naannoo  sanatti  naanna’a,  re’ee  fi  re’ee  hunduu.

[fuula  16].

Sagaleen  guddaan  akka  qilleensaa  loon  sodaadhaan  guuta.

[fuula  20].

Tuuta  sana  garagalcheera,  isinis  baga  nagaan  dhuftan,''  jetti.

Isheen  akka  malee  iyyiti  tuuti  dhaabatee  bakka  tokkotti  dhaabata.  Mmmmmmmmooooooo

“Ani  re’ee  tokko  qofa.  Hundi  isaa  anaaf  ture.

Mooooooo  ishee  tulluu  irraa  yeroo  boomtu  humna  walitti  qaba.

Uumamni  biraa  tokkollee  si  caalaa  gaarummaa  hin  qabu.”

[fuula  24].

Qilleensa  keessa  isheen  gadi  fageenyaan  kuufamte  irraa  harkifti,  

Mooooo  kan  qoqqoodinsa  bira  ga'u  erguuf.

Karaa  haaraa  irra  gara  bishaanitti  kan  garagalan  siÿa  taÿu,  

ijoolleen  hantuutaa  xixiqqoo  sadii  immoo  dhiqannaa  isaanii  itti  fufu.

Haati  hantuutni,  “Galatoomaa  hojjettoota  koo  baraaruuf.
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Saaraa  Beek  kan  barreesse

Fakkii  kan  kaase  Katie  Olsen  dha

[Fuula  5] .

[Fuula  2] .

[Fuula  8] .

[Fuula  4] .

[Fuula  3] .

[Fuula  6] .

[Fuula  7] .

Sihrii  Moozie

fuula  qofa  tuuta  keessaa  

hiriyyaa  falfalaa  Moozie  the  
Cow  jedhamu  waliin.

mana  akkuma  kee  keessa  intalli  

xiqqoo  jajjabduu  ija  bunni  fi  

qaxxaamuraa  qabdu  jiraachaa  turte.

Ani  qofa  waliin  deema.”

Yeroo  hunda  ija  jabaa  hin  turre  – .

jettee  halkan  yeroo  ciiftu  Mooziitti  

xuxxuqxe.

“dogongora  ta’uu  isaas  nan  beeka  

garuu  gonkumaa  gama  hin  fudhadhu  – .

hamma  yaalteetti  haasa'uu  dhiisuu  
akka  hin  dandeenye.

Amma  Moozie  plush  ture, .

Kitaaba  Halluu  Ergaa  Gaarummaa  Qabu

Amma  halkan  tokko  intalli  sun  waan  

baay'ee  sammuu  ishee  keessaa  qabdi  turte

“Gurbaan  tokko  jira”  jette  intalli, .

tuuta  boca  onnee  qabu

Mooziin  immoo  jalqaba  irratti  yeroo  
boossu  qofa  dhaggeeffatte

Bara  durii

kan  rifeensa  fuula  ishee  irratti  argamu.

re'ee  xiqqoo  guutamte  qofa

Garuu  yeroo  intalli  sun  

mirkanaa'aa  hin  taane  ykn  sodaattu  hunda

“Isaan  gara  jabeeyyiidha”  jette, .

ijoolleen  mana  barumsaa  ishee  gara  

jabeeyyii  fi  gara  laafessa  akka  hin  taane.
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[Fuula  10] .

[Fuula  14] .

[Fuula  13] .

[Fuula  11] .

[Fuula  12] .

[Fuula  9] .

[Fuula  15] .

“maqaan  isaas  Finfinnee  jedhama.

Waan  godhu  sirriitti  beeka  ture.”

Akkuma  nama  uffata  uffatu  dheeratu, .

kan  rifeensa  mataa  ishee  irra  jiru.

“osoo  hammam  akkan  

hawwu  beekta  ta’ee

garuu  dhugaa  jiru  isinitti  hima  – .

tuuta  boca  onnee  qabu

jireenya  koo  keessatti  akka  re'eetti, .

inni  keessa  hin  seenu.”

Sana  booda  akka  tasaa  Ija  

jaamsuu  keessatti  Mooziin  akka  

balali'aa  ibiddaa  ifuu  eegalte.

“Hiriyaa  koo,”  Moozie  moo-ed.

Inni  xiqqoo  adda  – .

akkamitti  akka  ta’e  duruu  beekta.”

Boomii  micciiramaa  fi  ifa  

lilmoodhaan, .

akkamitti  gara  laafessa  akka  ta’an  barachuuf

garuu  ijoolleen  kaan  akkuma  

isaa  natti  qoosan  hoo?”

Mooziin  achitti  bakka  ifatti  mul'atu  

dhaabbattee  turte!

“Ati  gargaarsa  na  gaafatteetta

“Yeroo  addunyaan  gara  laafummaa  hin  qabne

“Inni  nama  gaarii  fakkaata  jedheen  

yaada,  hiriyyaa  ta’uu  nan  barbaada, .

bal’ina  akka  siree  sanaatti

“Yaa  Moozii”  jette, .

Finfinnee  fi  ofii  keetiif.”

“Akkasumas  mala  muraasa  baradheera
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[Fuula  17] .

[Fuula  18] .

[Fuula  19] .

[Fuula  20] .

[Fuula  21] .

[Fuula  16] .

[Fuula  22] .

waan  gootu  immoo  hin  beektu, .

caalaatti  akka  beeku  ni  argatta.”

Finfinneen  gaafachuu  danda'a

Mooziin  immoo  moo-mooed  fi  ijji  

ishee  ifaan  ibse

osoo  ol  jettee  Moozie  ilaaltee  kolfaa, .

“Yaa  mucaa,”  Mooziin  moo-ed, .

yeroo  na  barbaaddu  as  jiraachuuf, .

yeroo  bilbiltan  dhufuuf.”

addunyaa  guutuun  akka  si  yaaluuf.”

It  sure  gaarii  ta'a  ture

“beekta,  akkas  ta’uu  danda’a  jedheen  yaada!”

“Dhugumaan  dhumarratti  
akka  sanaa  salphaadhaa?

akkamitti  akka  barbaaddu  yaadi

Akkuma  kolfitee  jette

“Garaan  kee  haa  sirbu  qofa

Intalti  harka  ishee  morma  
lallaafaa  Moozie  irra  kaa’attee,  

“hiriyyaa  koo  waan  taateef  galatoomi”  

jettee  xuxxuqxe.

Garaa  kee  qofa  dhaggeeffadhu  – .

“Beekta,  yaadaa  ture

michuu  haaraa  qabaachuuf.”

''Seera  salphaa  

qoratamuun  salphaadha.

yeroo  ammaa  yeroo  laaqana  na  

waliin  taa’uu  yoo  barbaade.”

Imimmaan  intala  xiqqoo  
sanaa  qoma  ishee  irratti  goge  ture

“hojiin  koo  sun,  hundumaafuu  – .
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[Fuula  23] .

[Fuula  24] .

siree  irra  deemuu, .

Isheenis  yeroo  of  hayyamtu  kolfite

Intalti  re'ee  xiqqoo  uffate  tokko  
qabattee  hafte

anis  as  nan  jiraadha, .

abjuu  falfalaa  fi  hiriyyoota  

haaraa  horachuu.

rifeensa  boca  onnee  qabu  kan  fuula  ishee  
irratti  argamu  qaba.

kanaaf  ammaaf  nagaa...”

Mooziin  immoo  ni  bade!
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Moozie's  Sihrii  Gaarummaa
Gaarummaa  Ta'i

Shweta  Balaan  kan  barreesse

Fakkii  kan  kaase  Sahana  Bala
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Max  tag  taphachaa  fiigaa  osoo  jiruu  akka  tasaa,  a

“Tag,  ati  ta’uu  kee!”  jedhee  iyye  Maaksiin  yeroo  boqonnaa  dirree  mana  barumsichaa  

qaxxaamuree  fiigu.  Guyyaan  sun  guyyaa  gaarii  fi  aduu  kan  qabu  siÿa  taÿu,  waaree  booda  tokkotti  

wantoota  baayÿee  ittiin  taphatan  ture.

intala  xiqqoo  gufattee  lafatti  kufti.  Kitaabonni  isheen  qabattee  turte  hundi  

lafa  irratti  faca'anii  turan.  Kitaabonni  sun  bokkaa  ganama  lafa  irra  jiru  irraa  kan  

ka'e  jiidhaman.  Maaksiin  akka  nama  gara  laafessa  ta'ee  akka  kaatu  ishee  

gargaaruu  mannaa,  hammam  akka  isheen  'clumsy'  taate  itti  kolfuu  fi  itti  qoosuu  

jalqabe.  Intalti  boo'uu  eegaltee  deemte.  Sa'aatii  tokko  booda  Maaksiin  gara  

waajjira  muummee  barnootaa  waamame.
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Maaksiin  waan  aareef  waajjira  keessaa  bahee  gara  dareetti  deebi'e.

“Ati  akkas  gochuu  hin  qabdu  Maaks.  Osoo  haala  ishee  keessa  jirta  ta'ee,  silaa  

baay'ee  sitti  dhaga'ama  ture,  atillee.  Namoota  kaaniif  gaarummaa  argisiisuu  qabda.  

Osoo  hin  deemin  dura  kitaaba  akka  dubbiftan  yaada  koo  kunooti.  Amma  deemuu  dandeessa.”

Max  yeroo  dhufu  Principal  Huggins  haala  jiru  akka  ibsu  isa  taasise.  Yeroo  

inni  xumuru,  “Maaliif  ishee  gargaaruu  dhiistee  itti  kolfite?”

Maaksiin,  “Yeroo  dhagaa  irra  gufattu  baayÿee  nama  kofalchiisti  turte”  jedhee  
deebiseef.
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Booda  galgala  sana,  Maaksiin  hojii  mana  barumsaa  isaa  yommuu  xumuru,  

kitaaba  dura  buÿaan  mana  barumsaa  kenne  dubbisuu  fi  dhiisuu  isaa  murteessuuf  

rakkachaa  ture.  Waan  biraa  xumuru  waanan  hin  qabneef  kitaabicha  nan  dubbisa  

jedheen  tilmaama.  Maaksiin  yaade.  Kitaabicha  banee  dubbisuu  jalqabe.  Seenaan  kun  

akkanatti  eegale:
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Yeroo  tokko,  Mootummaa  Gaarummaa  keessatti,  mootiin  tokko,  Prinsi  

Liyaam  jedhamu,  kan  nama  hunda  caalaa  gaarii  ta'e  itti  fakkaate  tokko  jiraata  ture.  Dur  

baayyee  gara  laafessa  kan  hin  qabnee  fi  jiraattota  gandaa  qeeqa  ture.  Guyyaa  guyyaan  

waa'ee  masaraa  mootummaa,  akkasumas  akkamitti  qananiin  hedduu  akka  qabu  ni  

dhaadata  ture.  Sana  booda,  gabaan  hammam  xuraa'aa  akka  ta'e  namootatti  qoosuu  

jalqaba  ture.  Amalli  isaa  kana  namootni  hedduun  hin  jaalanne.
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Mooziin  isa  gargaaruuf  murteesse.

Mooziin  yeroo  achi  geessu,  “Hello  Prince  of  the  Kingdom  of  Gandness!  Warri  ganda  

kee  dubbii  keetiin  mufattee  jirti.  Mee  akka  jiraattota  gandaatti  ganda  keessa  naanna’aa.”  Erga  

hamma  tokko  amansiisanii  booda  mootichi  tole  jedhee  imaltoota  fakkeessanii  ganda  

sana  keessa  naanna'uu  jalqaban.  Lammiin  gandaa  jalqaba  wal  argan  Isaabel  jedhamti.

Amala  mootichaa  kana  yommuu  dhaga'u,  re'een  gara  laafessa  maqaan  ishee...
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Mooziin  haasawa  jalqabde,  “Guyyaan  mootummaa  keessatti  akkam  

bareedaadha.  Walii  hin  galtuu?  Mootummaan  kun  akkam?  As  jiraachuuf  yaadaa  

jirra.”

Isaabel  akkas  jettee  deebisteef,  “Mootummaa  Gaarummaa  keessatti  guyyaa  

aduu  qabutti  daandii  irra  deemuu  nan  jaalladha.  Mootummaan  kun  iddoo  ajaa'ibaati.  

Asitti  namni  ani  jibbu  mooticha  qofa.  Dhiheenya  kana  wal  argee  hawwii  guddaan  nagaa  

isa  gaafadhe.  Uffata  koo  'drab'  fi  xuraa'aa  jedheen.  Sun  mean  comment  dhuguma  na  

miidhe.  Uffata  koo  fi  ilaalcha  koo  bira  darbee  ilaaluu  dadhabuun  isaa  nama  gaddisiisa.  

Akka  mootii  tokkootti  caalaatti  ni  beeka  jedheen  yaade.”
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Jeemsi  Mooziif  deebii  kenneen,  “Ani  ganda  sana  mootii  malee  nan  jaalladha.

akkasumas  waa’ee  jireenya  mootummaa  sanaa  haasawa  akka  tasaa  jalqabe.

Waan  inni  natti  hime  kanaan  miidhame.  Torban  darbe  yeroon  miila  koo  cabsu  kanniisa  hops  naan  

jedhe.  Mootiin  ofii  keenyaa  namoota  hiika  jechuu  isaanii  arguun  na  dhukkubsa.  Dhukkubbii  namoota  

biroof  mararfachuu  dadhabuun  isaa  nama  gaddisiisa.  Akka  mootii  tokkootti  caalaatti  ni  beeka  

jedheen  yaade.  Amma  dhiifama  yoo  naaf  gootan  deemuun  qaba.”

Erga  isheef  beekamtii  kennanii  booda  gara  nama  gandaa  kan  biraa  Jeemsi,  1999tti  deeman.
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Kanaaf,  mootichi  fi  Mooziin  deemsa  isaanii  itti  fufanii  Abiigaayiliin  wal  argan.

warra  kaaniif  hamaa  fi  gonkumaa  gara  laafessa.  Kushina  masaraa  keessatti  hojjedhee  guyyaa  

guyyaan  isa  tajaajila  yeroon  jedhu,  masaraa  keessa  akkan  hojjedhu  gonkumaa  akka  

hin  hubanne  natti  himee,  akkan  hojjetaa  ta'uuf  yaadame  natti  hime.  Hojii  hojjetan  irratti  

hundaa’uun  namoota  tuffatanii  ilaaluu  fi  hojii  cimaa  dinqisiifachuu  dadhabuun  isaa  nama  

gaddisiisa.”

Abigaayil  yaada  kenniteetti,  “Mooticha  malee  namni  hundinuu  namatti  tola.  Inni  dhuguma
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Yeroo  kanatti  mootichi  waan  gahaa  dhaga’ee  gara  masaraa  mootummaatti  akka  deebi’u  

gaafate.  Yeroo  deebi’u  mootichi,  “Dhiifama  Moozie.  Silaa  jiraattota  gandaa  hundaaf  akkasitti  gara  

jabeessa  ta'uu  hin  qabu  ture.  Osoon  bakka  isaanii  jiraadhee  silaa  baayÿee  natti  dhagaÿama  ture.  Namoota  

waan  badaa  jechuun  sirrii  miti.  Sun  kabajaa  miti.  Dhiifama  naaf  gochuu  dandeessaa?”

Mooziin  dhiifama  isaaf  godhee  yeroo  hunda  namoota  biroof  gaarummaa  akka  qabu  isa  barsiiste.
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akkasumas  namootatti  gaarii  fi  gara  laafessa  taÿuuf  barumsa  isaa  akka  barate  itti  hime.  Warri  

gandaa  barumsa  isaa  akka  barate  waan  beekaniif  dhiifama  gaafachuu  isaa  fudhataniiru.  Mootummaa  

Gaarummaa  keessa  namni  hundi  gammachuudhaan  jiraachaa  ture.  Xumura  isaa.

Maaksiin  yeroo  muraasaaf  yaada  gadi  fagoo  keessa  ture.

Guyyaa  itti  aanutti,  mootichi  naannoo  sana  hunda  dhiifama  gaafate, .
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“Bye,  Amy!”

Intalti  xiqqoo  sunis  deebisteef,  “Ati  hubachuu  keetti  gammadeera.  A  fudhata

akka  malee  akkan  nama  miidhe  beekaa.  Dhiifama  akka  naaf  gootan  abdiin  qaba.”

yeroo  tokko  tokko?”  Amy  ni  qooste.  "Sirrii.  Sun  waan  guddaa  ta'a.  Bye,  Maaksiin!”

Innis  gara  isheetti  ol  bahee,  “waan  hojjedheef  dhiifama.  Hin  goone

“Si  waliin  wal  arguun  na  gammachiise  Amy.  Ani  Max  jedhama.  Waliin  taphachuu  barbaadduu

Mana  barumsaatti  Maaksiin  intala  xiqqoo  sana  kophaa  ishee  teessoo  irra  taa'aa  jirtu  arge.

nama  guddaa  dhiifama  gaafachuuf.  Maqaan  koo  Amy  jedhama  karaa  biraatiin.”
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*****  DUMMAA*****

Guyyaa  sanaa  kaasee  Maaksiin  yeroo  hunda  seenaa  sana  kan  yaadatu  siÿa  taÿu,  

yeroo  hunda  namoota  kaaniif  gaarummaa  akka  argisiisu  mirkanaaÿaa  ture.  Yeroo  isaan  

barbaadanitti  namoota  biroo  gargaaraa  ture,  kana  booda  nama  biraatti  qoosaa  hin  beeku.  Namni  

hundinuu  inni  bullying  dhiisuu  isaatti  gammade.  Ji’a  sana  mana  barumsaatti  “Badhaasa  

Gaarummaa”  jedhamuuf  filatame.
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Shweta  Bala  bara  2020  yeroo  “Moozie’s  Magic  of  Kindness”  barreessitu  umuriin  ishee  waggaa  

10  yoo  ta’u,  mana  barumsaa  onlaayinii  -  Laurel  Springs  School  keessatti  barattuu  kutaa  5ffaa  turte.

• .

Mia  fi  Moozie  jedhamtu

• .

Obboleettiin  Shweta  kan  taate  Sahana  Bala  seenaa  kana  kan  agarsiiste  yeroo  umuriin  ishee  waggaa  15  

fi  barattuu  kutaa  9ffaa  mana  barumsaa  sadarkaa  olaanaa  Lynbrook  High  School  San  Jose,  California  

keessatti  argamutti  ture.

Walaloo:

• .

Hojiin  gaarummaa  isaan  Moozie  fi  Children's  Kindness  Network'f  hojjetan:

Poostaroota  (yeroo  weerara  Covid  jalqaba  uumaman):

Moozie  fi  Sarkis

Jechoota  hiikaa

Waa'ee  uumamtoota  Moozie's  Magic  of  Kindness:

• .

• .

• .

Puzzles:  1.1.

Moozie's  Sihrii  Gaarummaa

Moozie  Jechoota  Barbaadi

• .

Moozie  Haguugduu  Haguugduu  Uffadhaa  Jetti

Seenaa:

Walaloo  Moozii

Moozie  Harka  Dhiqatte
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“Maaliif  as  jirta?”  jedhee  Mooziin  gaafate.

[fuula  8] .

[fuula  3] .

[fuula  4] .

“Maaliif  sodaatta?”  jedhee  Mooziin  gaafate.

[fuula  9] .

Moozie  akkas  jedha,  “Eeyyee,  hiriyyaa  koo  xiqqoo  haaraa,  meeshaalee  hunda  nan  beeka,  isaanis  si  beeksisa.

“TT,  meeshaaleen  hidhaa  hundi  akka  Chaarlii  Seeloo  miti,”  jedha  Mooziin.

Mooziin  funyaan  isheetiin  balali'aa  suuta  jettee  jigsitee  bira  dhaabbattee  jirti,  yeroo  meeshaan  haaraan  orkeestiraa  balbala  mana  kuusaa  keessa  

dhufu.

Fakkii  kan  kaase  Katie  Olsen  dha

Akka  tasaa  Baxter  Bass  iyyee,  “Hey  man,  hin  yaadda’inaa  –  qabbanaa’aa!  Hundi  keenya  akkas  miti  dude!  Hundi  keenya  waliif  gala!  Tole,  yoo  

xiqqaate  as  Bassland  keessatti  hundi  keenya  walii  galle!”

Imala  Muuziqaatiin  Gaarummaa  Argachuu

[fuula  7] .

Mooziin  immoo,  “Hi,  xiqqaa.  Maqaan  kee  eenyu?"

Amma  seenaa  akkaataa  Tiny  Tinny  Triangle  orchestra  GUDDAA  Moozie  tti  makame  haa  dhageenyu!

TT  akkas  jedha,  “Ani  as  dhufe  orkeestiraa  GUDDAA  tti  makamuuf,  garuu  sodaadha.”

[fuula  6].

TT  Moozie  maal  jechuu  akka  qabu  dhaga’uuf  hin  eegu,  gara  seelootti  fiige  qofa,  “Ani  Tinny  Triangle  dha.  Sagalee  koo  akkan  argadhu  na  gargaaruu  

dandeessaa?”

Amma  Moozie  the  Cow  hamma  danda'ametti  gara  laafessa  akka  ta'e  namni  hundi  beeka.  Uumamni  biraa  tokkollee  ishee  caalaa  gara  laafessa  hin  

qabu.

TT  akkas  jedha,  “Ani  xiqqaa  waanan  ta’eef;  meeshaalee  biroo  hunda  caalaa  xiqqaadha.  Ani  haaraa  dha.  Meeshaalee  biroo  keessaa  tokkollee  hin  

beeku.  Sagalee  yeroon  muuziqaa  taphadhus  akkan  dhageessisu  hin  beeku!”

TT  gara  Moozie  deebi’ee,  “Inni  baay’ee  namatti  tola  hin  turre”  jedha.

“Na  dhiisi.  Shaakala  jira.  Ani  baay'ee  barbaachisaa  fi  busy  waanan  ta'eef  warra  akka  keessanii  gargaaruuf.  Deemi  vaayiliinii  xixiqqoo  keessaa  tokko  

ilaali;  funyoo  gabaabaa  kan  qabaniifi  wantoota  xixiqqoo  jaallatu.  Tarii  si  jaallatu  ta'a,''  jedhee  gungumaa  Chaarlii  Seeloo.

Sagalee  keessan  akka  argattan  gammachuudhaan  isin  gargaarra.  Mee  gara  kutaa  hidhaa  haa  deemnu!”

[fuula  10].

Moozie®'s  Orkeestiraa  Adventure

[fuula  5] .

“Maqaan  koo  Tiny  Tinny  Triangle  jedhama,  garuu  namni  hundi  TT  na  waama,”  jedha  TT  Moozie’tti.

Moozie  yeroo  seelotti  akeektu  Charley  Cello  miseensota  orkeestiraa  keessaa  warra  dullooman  keessaa  tokko  akka  ta'e  TTtti  himti.

Tom  Easton  (gargaarsa  Farmer  Ted  fi  Moozie®)
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TT  “Icciitii  sagalee  keetii?”

Viola  Viola  immoo  itti  dabaluudhaan,  “TT,  maaloo  meeshaalee  hidhaa  hunda  isa  jalqabaa  wal  argiteen  hin  murteessin.  Haa  ta'u  malee,  Chaarliin  

vaayiliinii  wajjin  haasa'uu  qabda  jedheera.  Ol’aanaa  fi  saffisaan  kan  taphatan  yoo  ta’u,  garee  gaarii  fi  michuudha.”

[fuula  15] .

jedha  TT.

“Sagalee  hin  qabduu?  Yeroon  sagalee  hin  qabne  maaliif  yaadadha.  Sana  booda  garuu  iccitii  sagalee  koo  argadhe,''  jetti  Looreetaa  Vaayiliin.

[fuula  17] .

Waliin  deeman,  Mooziin  immoo,  ”Kun  hiriyyaa  koo  TT.  Orkeestiraa  keessatti  haaraa  waan  ta’eef  sagalee  isaa  argachuu  qaba.”

“Eeyyee,  nan  qaba.  Looreetaa  fi  hiriyyoonni  ishee  naaf  gaarii  fi  gara  laafessa  turan,  baasii  guddaan  illee  gaarii  ture.  Hundaa  isaanii  nan  jaalladhe”

[fuula  18].

[fuula  13].

[fuula  16].

Moozie  gara  klaarineetii  teessoo  isa  jalqabaatti  akeekuun,  TT  akka  deemu  of  beeksisuuf  mallattoo  agarsiisa.  TT  immoo,  “Dhiifama  naaf  godhi  

Maadam.  Maqaan  koo  Tiny  Tiny  Triangle  jedhama.  Sagalee  koo  barbaadaa  jira.  Na  gargaaruu  dandeessaa?”

“Eeyyee  anaaf  iccitiin  isaa  xiyya  koo  ture.  Asitti,  ati  yaalta;  bowwaan  muuziqaan  keessoo  kee  keessaa  akka  utaalu  godha!”

Maaliif  orkeestiraa  duuba  roga  sadii  akka  kaa'an  beektaa?  Sababni  isaas  ati  barbaachisaa  waan  hin  taaneef!  Na  dhiisi.  Deemi  bakka  kee  bu'i;  

tarree  duubaa!”

[fuula  11].

“TT,  hin  yaadda’iin.  Sagalee  kee  ni  argatta.  Maal  immoo  beektaa?  Aniifi  ati  amma  michuudha.  Akkuma  sagalee  keessan  argattan  yeroo  

barbaaddanitti  deebi'anii  nu  waliin  taphachuu  dandeessu.  Moozie,  maaliif  TT  gara  qilleensa  mukaatti  hin  fudhattu;  Si  gargaaruuf  baayÿee  akka  

gammadan  mirkanaaÿaa  dha.”

Reeda  Clarinet  akkas  jetti,  “Narvii  tokko  tokko  qabda!  Ati  roga  sadii  dha.  Ati  kan  orkeestiraa  duubaa  keessa  jirtu.

Kanaaf  TT  bowwaa  fudhatee  cinaacha  isaa  mirgaa  qaxxaamuree  sochoosuu  jalqaba,  garuu  sagalee  hin  qabu.  TT  xiyya  sana  Looreetiif  

deebisee  kennee,  “Galatoomi  Aadde  Vaayiliin.  Sagalee  kootiif  iccitii  bowwaan  natti  hin  fakkaatu.”

Kanaaf  Moozie  fi  TT  Looreetta  Vaayiliin  waliin  wal  arguuf  garagalanii,  Mooziin  immoo,  “Akkam  jirtu  Looreetta.  Kun  hiriyyaa  koo  haaraa  waan  

ta’eef  kun  shaakala  isaa  isa  jalqabaati,  garuu  sagalee  isaa  argachuu  hin  danda’u.”

TT  akka  didamte  itti  dhaga’amee  gara  Moozie  deebi’ee,  Moozie  immoo,  “Kottu,  hiriyyaa  xiqqaa.  Bubbee  mukaa  sadii:  Biilii  Jo  Piikoloo,  Oliiviiyaa  

Oboo  fi  Hoobsan  Baasoon  akka  wal  argitan  nan  barbaada.  Sagalee  kee  akka  argattu  si  gargaaruu  dandaÿu  jedheen  yaada.”

Yeroo  isaan  deemuuf  garagalan  Mooziin  TTn,  “Amma  miira  gaarii  sitti  dhaga’amaa?”

[fuula  12].

[fuula  14] .
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Biilii  Jo  Piikoloo  daftee,  “Heey,  gurbaa  xiqqaa!  Sagalee  koo  argachuuf  sekondii  10  qofa  natti  fudhate.  Rikardii  sana  mo’uu  dandeessa  jettee  

yaaddaa?”

“Sagalee  kee  ni  argatta,  akka  argattu  nan  beeka.  Yaadni  tokko  kunooti.  Ati  sibiila  irraa  hojjetame!  Ati  fi  Moozie  maaliif  kutaa  naasaa  

hin  yaaltu?  Isaan  sirriitti  nu  cinaa  jiru!”

TT  qaccee  fudhatee  afaan  keessa  galchee  afuufa.  (Sagalee  afuufaa)  Garuu,  sagaleen  hin  jiru.  Kanaaf  TT  kenna

Gogaan  naasaa  calaqqisu  Max  Tuba  qaanii  irraa  kan  ka’e  diimaa  ta’ee  osoo  jiruu,  inni  gungumaa  fi  boo’ee  qoonqoo  isaa  qulqulleessee,  

“Ahhh,  dhiifama  waa’ee  sanaa.  Ana  malee  waa'ee  nama  biraa  hin  yaadne  ture.  Akkam!  Tarii  tiraamboonii  lilmoo  fi  lilmoo  taÿe  sun  

sagalee  kee  argachuuf  si  gargaaruu  dandaÿa.”

Qacceen  sun  akka  gaariitti  siif  hojjeta,  garuu  anaaf  hin  hojjenne.”

Moozie  TT,  “Gaarummaan  kee  akkamitti  sagalee  Maaksii  jijjiiruuf  akka  gargaare  hubatteettaa?”

Mooziin  immoo  akkas  jedha,  “Maaks  Tubaa,  sun  gaarummaa  hin  turre.  Miidhaa  tokkollee  hin  barbaanne;  balaa  ta'e.  Guyyaan  kun  guyyaa  

isa  jalqabaati,  sagalee  isaas  barbaadaa  jira.”

Moozie  yeroo  hunda  gara  laafessa  akka  jedhu  yaadachuun,  TT  qajeelee  dhaabbatee  Max  Tubaan, .

TT  osoo  deemaa  jiruu  gaanfa,  xurumbaa  fi  tiraamboon  calaqqisu  ilaalaa  jiruu, .

Oliiviiyaa  Oboo  tasgabbiidhaan,  “Biilii  Joo,  TT.  Kanaafuu  sagalee  kee  barbaadaa  jirtaa?  Tole,  tokkoon  tokkoon  keenya  sagalee  mataa  

keenyaa  gadi  fageenyaan  keessa  keenyatti  qabna.  Kutaa  kana  keessatti  irra  caalaan  keenyaaf  iccitii  qacceedha.  Kunoo,  TT,  reedii  koo  yaali.

Tarii  iccitiin  sagalee  keetii  kana  ta’uu  danda’a.”

[fuula  21].

[fuula  19] .

[fuula  24].

Yeroo  sanatti  Raamoon  Trombone  akkas  jedha,  “Hey  compadre,  slide  on  over  here.  Ani  Raamoon  dha.  Kutaan  naasaa  guutuun  foon  

loonii  si  bira  hin  qabu.”

Akka  tasaa  meeshaa  baayyee  guddaa  ta'e  tokkoon  wal  rukuta.  TT  nama  orkeestiraa  bully,  Max  Tuba  waliin  wal  rukutee  ture.

[fuula  20].

Max  Tuba  gurraacha,  “Eessa  akka  deemtu  ilaali,  ati  xiqqoo  pip  squeak!  Get  outta  here  osoon  ya  hin  afuufin  dura

Gruff  Max  Tuba  lallaafaa  ta’ee,  “Gammachuu  kooti.  Carraa  gaarii,  mucaa,  baga  gara  orkeestiraa  dhufte.”

[fuula  22].

Hobson  Bassoon  immoo  itti  dabaluudhaan,  “Eeyyee,  sun  yeroo  hunda  naaf  hojjeta!  Reedoonni  addunyaa  guutuu  akka  raafamu  fi  lubbuu  

akka  qabaattu  taasisa.  Fuulduratti  deemi  yaali-  salphaadha!  Toot  itti  kenni!”

“Yaada  kanaaf  galatoomaa  Obbo  Tubaa.  Baayyee  guddaa  fi  ifaa  dha.  Tiramboonii  sana  ilaaluun  sagalee  koo  akkan  argadhu  na  gargaaruu  

danda’aa  jedheen  isa  gaafadha.”

[fuula  26].

reed  back  to  Mrs.  Oboe  and  said,  “Galatoomi  Aadde  Oboe,  baay’ee  gara  laafessa.  Qacceen  iccitii  miti.

[fuula  23].

[fuula  25] .

as  keessaa  ba’aa!”
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[fuula  29].

[fuula  27] .

[fuula  33].

“Ah  ha,  bakki  nuti  hin  deemne  tokko  jira.  Maaliif  kanaan  dura  kana  hin  yaadne?  Bakka  isaan  bilbila  re'ee  koo  itti  qabanidha.  Mee  gara  

kutaa  dhahannaa  haa  deemnu.”

Kanaaf  TT  afaan  fudhatee  afuufee  afuufee  afuufa.  Garuu  sagaleen  hin  jiru.  TT  mufatee  afaan  sana  Raamoon  Tiroombooneetti  

deebisee,  “Galatoomi  Raamoon,  garuu  afaan  sun  naaf  hin  hojjetu.  Siifi  hiriyyoota  kee  warra  naasaa  calaqqisaniif  baay'ee  hojjeta.  

Hundi  keessan  baay'ee  gaarii  dhageessisaa!  Caafaa  fi  orkeestiraa  kana  keessa  ta’uun  koo  na  boonsa.”

[fuula  32].

“Gaarummaa  qabaachuun  koos  miira  gaarii  natti  dhaga’ama,”  jedha  TT.  TT  gaarummaa  meeshaalee  biroof  qabu  irratti  miira  gaarii  kan  

qabu  yoo  ta'u,  ammallee  sagalee  isaa  argachuuf  yaaddoo  qaba.

[fuula  34] .

Sana  booda  Jaak  Timpaaniin,  “TT  Triangle,  asitti  deebi’i  yaa  dhiiroo.  Baga  gara  tarree  duubaa  irra  caalaan  keenya  osoo  muuziqaa  

hojjennu  kaanee  socho'uu  dandeenyutti  dhuftan.  Waa'ee  kee  dhaga'eera.  Jechi  ati  meeshaa  dha'annaa  haaraa  sagalee  kee  barbaadudha  

jechuudha.  Bakka  sirrii  dhufte;  Percussion  IS  asitti  dubbatama.  Hiriyyoota  koo  dhaggeeffadhaa.  Yaada  tokko  qaba,  maaliif  hiriyyaa  koo  isa  

guddaa  Cadence  arguuf  hin  roll  on.  Heey,  Kaadeensi!  Sadii  sadii  haaraa  ho'aa  wajjin  akka  wal  argitan  nan  barbaada.  Lubbuu  gara  

laafessa,  fi  dandeettii  fe'ameedha;  hojiitti  akka  lulluuqu  isa  gargaaraa!”

Yeroo  isaan  achi  deeman  Moozie  TTn  akkas  jedha,  “Afaan  sanaan  akka  malee  yaaluun  kee,  akkasumas  Raamoonii  fi  meeshaalee  

naasaa  hundaaf  gara  laafessa  ta’uu  keetiin  baay’een  si  boona.  Gaarummaan  kee  namoota  kaan  miira  gaarii  akka  qabaatan  godha.”

Sagalee  Cadence  fi  hiriyyoota  isaa  hundaan  kan  ajaa’ibsiifate  TT,  “WOW!”

Sana  booda  Ava  Horn  akkas  jedha,  “Sagalee  kee  barbaadaa  jirtaa?  Iccitiin  sagalee  keenyaa  qilleensa  baay'ee  fi  afaan  namaa  

dha.  Dhaggeeffachuu…"

Innis  akkas  jedha,  “Moozie,  gara  funyootti  deemneerra.  Bubbee  mukaa  dhaqneerra.  Kutaa  naasaa  dhaqneerra.”

Moozie  fi  TT  maatii  Drum  beekamaa  keessaa  Cadence  Snare-Drum  waliin  wal  arguuf  gara  biraa  deeman.  Cadence,  “Hello,  TT,  ani  

Cadence  dha.  Baandiiwwan  gurguddoo,  baandiiwwan  xixiqqoo,  baandiiwwan  marching  fi  baandiiwwan  rock  keessatti  taphadheera.  

Faarfannaa  anaa  fi  hiriyyoota  koo  dhaggeeffadhaa.”

[fuula  30] .

[fuula  28].

“Sagalee  koo  eessa  biraa  barbaanna?”

“Ani  Donald  Trumpet  dha,  waa’ee  waan  hundumaa  waan  baay’ee  beeka!  Raamoon,  TTf  afaan  kee  kenni!  Tarii  iccitii  sagalee  isaa  ta'uu  

danda'a.  Wanti  ati  gochuu  qabdu  funyaan  kee  buzz  fi  jabeessee  afuufuu  qofa.”

[fuula  31].
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[fuula  37] .

Moozie  akka  yaadattu  barbaada,  yeroo  gara  laafessa  taate,  miira  gaarii  sitti  dhagahama,  namni  ati  gara  laafessa  taate  miira  

gaarii  sitti  dhagahama ...  akkasumas  namni  gocha  gaarummaa  kee  argu  hundis  miira  gaarii  qaba.

Moozie  gammachuudhaan  moooed  sababiin  isaas  hiriyyaan  ishee  waan  inni  barbaadaa  ture  argatte ...  iccitii  sagalee  isaa.  TT  kana  

booda  hin  sodaanne.

Cadence  snare  drum  akkas  jedha,  “Eeyyee,  TT,  sagaleewwan  sun  baay’een  isaanii  akkuma  kee  ‘cool  one  noters’  tiin  akka  

hojjetaman  beektaa?”

Argitee,  gara  laafessa  ta'uun  hundi  keenya  waliin  taphachuu  fi  muuziqaa  bareedaa  hojjechuuf  nu  gargaara ...  hammam  adda  

ta'uu  dandeenya!

[fuula  36].

Achiis  Kaadeensiin  nama  reebicha  xiqqaa  dhihoo  ciisee  jiru  tokkotti  akeekee,  “Check  check  it  out  TT;  iccitii  sagalee  keetii  ta’uu  

danda’a.”

Kutaaleen  orkeestiraa  adda  addaa  kutaa  mataa  isaanii  shaakaluu  irratti  bobba'aniiru  garuu  hunda  walitti  qabnee  maal  akka  ta'u  

haa  ilaallu!

[fuula  35] .

Reebicha  kaasuun  TT  akkas  jedha,  “Argadheera.  Sagalee  koo  argadheera!”

Machine Translated by Google


	Mia and Moozie - Oromo
	Moozie and Rainbow in NeverGreen City - Oromo
	Moozie and the big ugly bug - Oromo
	Moozie and the Circus - Oromo
	Moozie Searches for Kind Acts - Oromo
	Moozie's Kind Adventure - Oromo
	Moozie's Magic - Oromo
	Moozie's Magic of Kindness - Oromo
	Moozie's Orchestra Adventure - Oromo

